
boljši prevajalci in pravniški pisatelji. Urednik 
je za nekatere manj navadne izraze v pri-
pomnjah dodal one, ki jih rabimo sedaj, da se 
ne more nihče motiti o njih pravem pomenu. 
K posameznim določilom se je privzelo tudi 
mnenje znanih strokovnjakov, n. pr. Beicha 
in vso tvarino, ki obsega brez abecednega ka­
zala polnih deset pol, je pregledalo in popol­
nilo več domačih notarjev, tako da o nji sploh 
ne poznamo enako dovršene priročne knjige, 

Drugi del, ki je urejen enako kakor prvi, 
obsega ces. patent od 9. avg. 1854 — zapu­
š č i n s k i pa ten t — približno 14 tiskovnih 
pol, vrhutega pa devet dodatkov: županstvom 
izročeni posli sodišč, red za javne dražbe, od­
stotek za uboge, proglašanje mrtvim, amortiza­
cija listin, zapuščine inozemcev, polaganje vred­
nostnih papirjev pri bankah, nalaganje gotovine 
varovancev v hranilnicah in v poštni hranil­
nici ter obširen sestavek o zapuščinskih pri­
stojbinah. Tudi ta del ima obširno stvarno ka­
zalo po abecednem redu v slovenskem in 
hrvaškem jeziku. 

Tretji del vsebuje na isti način urejene 
občne predpise o s o d n i h depoz i t i h (po­
ložbah) in pa za depozitni urad v Trstu še 
posebe. Ta del je važno dopolnilo prvima dvema, 
zakaj depozitne knjige so v gotovih mejah 
javne tako kakor zemljiške knjige ali trgo­
vinski registri. Tudi tu je posebno stvarno ka­
zalo. Vsa knjiga je za nas velike vrednosti in 
ne bo v prid samo slovenskim pravnikom, ob­
činskim in župnim uradom, temveč vsakem« 
Slovencu, da se iz nje točno pouči, kadar treba, 

Tisk knjige je vzoren in čistejši kakoi 
pri prejšnjih zvezkih, cena vezani knjigi 7 K 
je manjš\ kakor za enake nemške knjige, ter 
Čudno je, da se zanjo ni oglasilo več predpla­
čnikov, ki se je zanje cena nastavila samo na 
5 K 26 h. „Slov. Pravnik". 

Književnost in umetnost, 
Dr. Janez Blehveis in njegova doba. 

Postanek in razvoj narodno političnega pro­
grama Slovencev do razcepljenja v konservativno 
in liberalno stranko. Spisal dr. D r a g o t i n 
L o n č a r . — Ponatisk iz „Bleiweisovega Zbor­
nika". Cena 1 K. (Knjižnica leposlovnih, po­
litičnih in socialnih spisov. Izdajajo „Naši Za­
piski" II. zvezek.) — Pričujoči spis je delo 
odličnega strokovnjaka, ki je dovršil svojo na­
logo z ljubeznijo, natančnostjo in — resnico­
ljubnostjo. Knjiga je spisana na podlagi zanes­
ljivega materiala, ki ga je pisatelj zbral in 
kritiško­znanstveno obdelal. Pač lepo delo, 
vredno priznanja in študija! — Obenem opo­
zarjamo na istega pisatelja knjigo „Politično 
življenje Slovencev". — Kdor so hoče nepri­
stransko poučiti o tem vprašanju, naj čita 
Lončarja! Gl. 

Več luči! Zbirka prav potrebnih, po­
učnih in aktualnih spisov za naše ljudstvo. 
1. snopič: C e r k v e n e p r i s t o j b i n e 
ali štolnina z dodatkom. K a k o se d o l o č a 
k o n g r u a ? Uredil J e k l i š e v. Cena 30 v, 
s pošto 40 v. — To je brošura, ki jo naj 
zlasti naše ljudstvo čita s pridom. Gl. 

Janka Kersnika zbrani spisi. Zvezek 
VI., seš. I.: J a n k o K e r s n i k , n j e g a 
d e l o in d o b a . Sešitek I.: Leta mladosti in 
učenja Spisal dr. I v a n P r i j a t e l j . V 
Ljubljani 1910. Založil L. Schwentner. Cena 
2 K 50 v, po pošti 2 K 70 v. — Temeljito 
delo dr. Prijatelja priporočamo najtopleje vsa­
komur, kdor se hoče poučiti o delovanju in 
dobi našega priljubljenega pripovedovalca Kers­
nika. Gl. 

Kako veliko zanimanje je vzbudila 
esperantska slovnica v vseh slovenskih krogih, 
kaže dejstvo, da se je razprodalo tekom treh 
tednov do 400 izvodov. Kdor še želi slovnico, 
naj jo naroči prejkoslej. Da se izogne povzet­
nim stroškom, se priporoča poslati denar na­
prej (1*30 K s poštnino) na založnika Lj. Ko­
serja, Juršinci pri Ptuju, Štajersko. 

Cvetko Golar: Pisano polje. Tiskala 
in založila Ig. pl. Kleinmajr in Fed. Bamberg 
1910. Cena broš. knjigi: 1 K 80 v, vezani: 
2 K 80 v. — To so pač lepe pesmi: žive, 
zdrave, vesele — pravo pisano polje ljubega 
pomladnega cvetja! — Nobene prisiljenosti; 
verzi teko gladko, dobro denejo srcu, ki toli­
krat hrepeni po mehki, lahki pesmi. Ne kdove 
kaj in kdove koliki — ali kar je, je poezija. 
Veseli smo lepe knjige. Naj jo čitajo srca, da 
se dvignejo od umazanih tal na pisanih krilih 
veselega metuljčka! Gl. 

Romana „Prokleta" je izšel dvojnati 
zvezek: 5. in 6. z naslovom „U g r a b 1 j e n i 
g r o f i c " , 7. in 8. zvezek izideta tudi skupno 
in s tem bo konec tega interesantnega romana. 
Žal, da seje v knjigo vrinilo toliko tiskarskih 
pogreškov. Na strani 490. v četrti vrsti od 
zgoraj je izpuščenih kar več stavkov. Boman 
se dobiva pri V. Požgaju v Kranju po 60 v 
zvezek. 

Naši Zapiski objavljajo v 4. zvezku to­
le vsebino; 1. Vladimir K n a f 1 i č: Kulturni 
boj. — 2. Abdi tus : Odgovor! — 3. Dr. Dra­
gotin L o n č a r : Iz politične korespondence 
dr. Janeza Bleiweisa. — 4. A b d i t u s : So­
cializem posameznika. — 5. Dr. Josip F e r ­
f o 1 j a : Masarvkova praktična filozofija. — 
6. Dr. Fr. K i d r i č : Pomote in potvore za 
razne potrebe. — 7. Pregled: Kulturni — 
Literarni — Politični — Polemika. — 8. Oton 
Z u p a n č i č : Epigrami. — To lepo revijo 
toplo priporočamo! 

TI. zvezek „PravnIkove" zbirke. 
Ker se ta zvezek dotiskuje in pojde skoro v 
vezanje, je umestno, da kratko opišemo njegovo 
vsebino. 

Nad 40 tiskovnih pol obsežna knjiga se 
deli v 3 zase ločene dele. V prvem delu je 
n o t a r s k i red z vsemi dotičnimi predpisi 
in razsodili do zadnjega časa. Notarski red je 
prevedel še France Levstik, ni torej treba po­
udarjati, da se čita prav kakor izvirnik in da 
živo spominja na izklesan slog našega nesmrt­
nega stilista, h kateremu se vračajo naši naj­


